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De arriba hacia abajo (Top 2 Bottom) 

¿Busca una excusa para ensuciarse el sábado? Bueno, aquí está su oportunidad. 
El 28 de febrero, más de 600 voluntarios participarán en el primer evento anual 
“Top 2 Bottom” (de arriba hacia abajo) que se va a celebrar en el Distrito 1 de 
Mesa. En asociación con la organización West Mesa Community Development 
Corporation, este esfuerzo comunitario tiene el propósito de mejorar el aspecto 
del vecindario y de realizar proyectos de limpieza que incluyen aplicar nueva 
pintura a una pared y un puente, levantar llantas abandonadas, quitar señala-
mientos destruidos, limpiar grafitti y descombrar callejones.   
  
Esta es una increíble oportunidad para que los residentes del Distrito 1 pongan 
manos a la obra y limpien el oeste de Mesa “de arriba hacia abajo” para hacer 
una diferencia verdadera en sus vecindarios. Existe una correlación directa entre 
el deterioro vecinal y el crimen. Si los residentes quieren hacer de sus vecinda-
rios lugares más seguros, este es uno de los métodos más efectivos para desalen-
tar actividades indeseables y mostrar el orgullo de la comunidad. El limpiar 
basura y escombros ayuda a prevenir más suciedad. Al cubrir el graffiti con 
pintura se envía un mensaje a las pandillas callejeras de que los vecinos no están 
dispuestos a tolerar esos delitos en sus colonias. La limpieza de callejones ayuda 
a mantener estas áreas seguras al reducir actividades delictivas.  El pintar el 
puente es una manera sencilla de dar un toque artístico al vecindario, tal y como 
las cubiertas de arte que decoran las cajas de servicios (eléctricos, de gas, etc.) a 
través de Mesa, los puentes son otros lugares interesantes para exhibir arte y 
demostrar que los residentes están poniendo atención a cada detalle y se sienten 
orgullosos de su entorno.   
  

Los negocios en la 
comunidad también se 
han entusiasmado y 
han aprovechado la 
oportunidad de partici-
par en el evento “Top 
2 Bottom”. Wal-Mart, 
Krispy Kreme, 
Renaldi’s Deli y otros 
comerciantes han pro-
porcionado recursos 
en forma generosa 
para hacer de este 

evento un gran éxito.    
  
El evento “Top 2 Bottom” comunica que el trabajo voluntario puede ser efectivo 
y divertido al mismo tiempo. “Top 2 Bottom” no es solamente un proyecto de 
servicio tradicional; es un esfuerzo voluntario masivo que abarcará varios vecin-
darios. Queremos mostrar el impacto que pueden hacer los voluntarios en un 
solo día cuando los residentes se comprometen a lograr una diferencia en la 
comunidad. Seguramente ha escuchado la expresión “La unión hace la fuerza”, 
bueno, pues lo vamos a demostrar.    
  
Para participar en el evento “Top 2 Bottom”, favor de comunicarse con la Coor-
dinadora de Voluntarios de Mesa, Katie Brown al (480) 644-3705 o de enviar un 
correo electrónico a katie.brown@mesaaz.gov. También puede llamar directa-
mente a mi oficina al (480) 644-5296 con cualquier pregunta o comentario. ¡Nos 
vemos el día del evento!  -Concejal Dave Richins, Ciudad de Mesa 

Distrito 6  
Concejal Scott Somers   

Desayuno de hot-cakes gratis   

Sábado, 21 de febrero   

8-10 a.m. 
Estación de Bomberos de Mesa 205  

730 South Greenfield  
 

Conozca al concejal que representa su 
distrito y platique con el personal de  

varios departamentos y otros residentes.    

4 for Mesa 

La Ciudad de Mesa ha lanzado un programa piloto, se trata 
de un calendario alterno de trabajo que estará vigente hasta 
finales del año, se llama “4 for Mesa” (4 por Mesa). A partir 
del 2 de marzo de 2009, la mayoría de empleados municipa-
les comprimirá su trabajo en 4 días de la semana, de lunes a 
jueves de 7 a.m. a 6 p.m. y tendrá los viernes libres. La nue-
va disposición incluye al personal de Servicios a Vecinda-
rios.    
  
“4 for Mesa” tiene cuatro componentes clave: energía, servi-
cios extendidos, medio ambiente y empleados. En marzo de 
2008, Brigham Young University condujo una encuesta 
sobre los efectos de las semanas de trabajo comprimidas 
entre los trabajadores de gobiernos municipales.  Los resul-
tados mostraron un aumento en los niveles de productividad, 
la capacidad de servir mejor a los ciudadanos/clientes, me-
nos conflictos familiares, una moral más alta, así como me-
jor retención y reclutamiento. 
  
Los departamentos de Policía, Bomberos y Parques, Recrea-
ción e Instalaciones Comerciales seguirán operando en sus 
horarios normales. Los museos, bibliotecas y el Centro de 
Artes de Mesa tampoco se verán afectados. Los aeropuertos 
Falcon Field y Phoenix-Mesa Gateway seguirán funcionan-
do en sus horarios normales.  Los servicios de tránsito y 
recolección de basura permanecerán sin cambio. Los depar-
tamentos de Desarrollo y Sostenimiento lo mismo que Inge-
niería, continuarán ofreciendo inspecciones de construcción 
los viernes. Los tribunales municipales y los cajeros de ser-
vicio al cliente entrarán al programa “4 for Mesa” el 30 de 
marzo de 2009. 



Los cítricos  
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Valiosa devolución de impuestos 

Neighborhood Services Department 
20 E. Main Street, Suite 650   

Mesa, AZ 85201 
(480) 644-2387 

www.mesaaz.gov/neighsvc  
neighsvc.info@mesaaz.gov  

El llamado crédito EITC es un beneficio fiscal valioso pero complejo. El IRS estima 
que de 20 a 25 por ciento de los contribuyentes que reúnen los requisitos para recibir 
este dinero no lo reclaman y pierden el crédito, el cual podría poner tanto como 
$4,824 en los bolsillos de una familia con dos hijos. Hay ayuda gratis disponible para 
determinar su elegibilidad, presentar su declaración fiscal y solicitar su crédito a 
través del programa de asistencia fiscal voluntaria VITA (Volunteer Income Tax 
Assistance). Hay varios centros VITA en Mesa abiertos desde el lunes 2 de febrero. 
Los centros VITA estarán localizados en Mesa Community College, plantel Dobson, 
Kirk Student Center, 1833 W. Southern Ave.; Mesa Community College, plantel Red 
Mountain, Acacia Village  Computer Lab, 2305 N. Power Road; Mercy Housing 
Villas de Merced, 520 N. Mesa Drive y A New Leaf-MesaCAN, 635 N. Broadway 
Road. Para más información visite ww.mesaaz.gov/humansvc  

¿Tiene árboles cítricos en su 
jardín? Visite 
www.saveourcitrus.org para 
aprender acerca de una plaga lla-
mada Citrus Greening Disease. 
Para información adicional comuníquese con  
Kristen Wagner de los Servicios de Extensión del 
Condado Maricopa, al (602) 470-8086.  

Play Ball The Cactus  
League Experience 

Se trata de una nueva exhibición en el Museo de His-
toria de Mesa, 2345 N. Horne. Esta exhibición lo lleva 
a recorrer el béisbol profesional a través del tiempo, 
desde los primeros días de juegos de exhibición de 
este deporte, antes de la independencia del estado y la 
inauguración de la Liga Cáctus en 1947, hasta el pre-
sente cuando 14 equipos jugarán durante la primavera 
de 2009 en su temporada de entrenamiento.     
  
Entre lo más destacado de la exhibición se encuentra 
una cerca con un “agujero” en donde los visitantes 
pueden mirar varias imágenes del pasado del béisbol, 
un diamante completo con su banquillo y un souvenir 
interactivo clásico,  puestos de comida y taquillas, 
todos llenos de historia de Arizona y los Estados Uni-
dos. Los visitantes que deseen más información así 
como una historia más extensa de la Liga Cactus pue-
den visitar el sitio electrónico creado específicamente 
para esta exhibición, www.PlayBallExperience.com. 

 Día familiar en  sitio arqueológico  

¿Sabía usted que el Oeste de Mesa es hogar de 
un importante tesoro arqueológico? Haga un 
recorrido por las extensas ruinas de este pre-
histórico templo Hohokam, vea demostraciones 
tecnológicas de la prehistoria y participe en 
juegos de la antigüedad durante la celebración 
anual de este sitio. Habrá un desayuno de hot-
cakes gratis patrocinado por la Alianza Comu-
nitaria Mesa Grande. El desayuno se servirá de 
8 a 9:30 a.m.!  
  

Sábado, 7 de marzo de 2009   
8 - 11 a.m.  

 W. 10th Street y Date/Brown  

¿Sabía usted que incluso si no tiene gas natural en su casa es posible que 
viva en un área que tiene tubería de gas natural? Como parte del programa 
de seguridad permanente de la Ciudad de Mesa, realizamos inspecciones a 
nuestras líneas de servicio con regularidad. En ocasiones, la tubería se 
daña y esto puede resultar en fugas de gas.     
  
Una fuga puede detectarse mediante: el olor inconfundible a huevo podri-
do, un silbido inusual proveniente de una tubería  o algún cambio raro en 
la tierra, tal como vegetación seca o muerta.   
  
Si sospecha que hay algún problema en su área que puede involucrar gas 
natural (por el olor, sonido o algo raro en la tierra), sin importar si es usted 
un cliente, llame a la Ciudad de Mesa en cualquier momento, al  
(480) 644-4277 (GASS) a llame al 911.  

La seguridad siempre importa 

19 de marzo de 2009 
6:00-8:30pm 
Chandler-Gilbert Community College 
 

El precio de la inscripción es de $25 e incluye una cena ligera. 
Para más información o para inscribirse, favor de comunicarse a   
The Leadership Centrewww.theleadershipcentre.org o llamar al  
(480) 732-7174 

Cómo conducir juntas pacíficas y 
exitosas 


